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Abstract: today, knowledge of one or two foreign languages is a necessity. The
cherished dream of everyone who studies English is to speak fluently. What is
the secret of fluency in English? | have identified for myself the task of trying to
form English fluency skills. This topic is relevant, since it is very important to
increase the productivity of learning activities in the classroom and at home,
and also to arouse students' interest in learning English, to overcome the speech
barrier in communication with native speakers and have the ability to formulate
their thoughts in English.
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PA3BUTHUE BETJIOCTU YTEHUS HA YPOKAX AHIJIMACKOI'O
SA3BbIKA
HNcepxunosa 3.T. (Poccuiickas Penepanus)

Hceprunosa 3apuna Typemypamoena — 6akanasp, yuumesnb AHIUUCKO20 A3bIKA,
Mynuyunanvroe 6100x0cemHnoe 0oueobpazo8amebHoe yupencoeHue
Kpueobyzanckasa ocnosnas obweobpaszosamenvhas wikoia,
Kpacnosapcxuii paiion, Acmpaxanckas obracme

AHHOmMauua: Ha ce2oOHAWHUL OeHb 3HAHUEe O00H020 Ul 08YX UHOCMPAHHBIX
AZBIKOG — MO HEe0OX00UMOCmb. 3a6emuas meuma Kaxcoo2o, Kmo usydaem
AHRNULICKULL A3bIK, — MO 2080pumbv 0Oe2no. B uem dwce 3axnouaemcs cexkpem
becnocmu peuu Ha awnenuiickom aAsvike? A onpedenuna Ons cebs 3aoauy
HONBLIMAMbCA CHOPMUPOBAMb HABLIKU OE2N0CMU peyl HA AHSTULCKOM S3bIKe.
Hannas mema akmyanona, mak KaKk O4eHb 8ANCHO NOBLICUMb NPOOYKMUBHOCTb
VUeOHOU OeamenbHOCMU HA YpoKe U 0oMd, a MAaKdice 6bl36amv UHmMepec
00yUaOWUXCs 8 U3YHEHUU AHRTIULICKO20 SA3bIKA, NPeodoiemb peyesoli bapvep 8
00WeHUU ¢ HOCUMENAMU A3bIKA U 001a0amb CNOCOOHOCMbIO (OPMYIUPOBAND
CBOU MBICIU HA AHSTIULICKOM A3bIKE.

Knroueswvie cnoea: umenue, peus, crnosa, beznocme.

YreHue — 3TO peuenTUBHBIN TUI BEpOaNbHON JEATEIbHOCTH, KOTOPBIA CBSI3aH
C M3BJICYEHUEM JAHHBIX IIOCPEACTBOM BHU3YaJbHOrO KaHaia. B ocHOBe 3TOro



TUTIA BEepOATbHON JIEATEIHHOCTH JIe)KAT YMEHHSI, CONPSIKEHHBIC C M3BICUCHUEM
MOCTYTAIOIINX TAHHBIX.

B mpouecce u3yyeHHs: HHOCTPAHHOIO SI3bIKA YTEHHE OCYIIECTBJISIET JBe
Gynkuumn:

e UTEHHWE CYHUTAETCS IENbI0 OOy4YeHUs, TO €CTh SBJISETCS THUIIOM
BepOaIbHON JACATEILHOCTH (CIIOCO0 M3BIICUCHHS TAHHBIX )

e UYTEHHE — ITO CMOCO0 OOY4YEeHUSI MHBIM TUIIAM BepOabHOU JESTEIbHOCTH.
OpgHako, MIsT TOrO 4YTOOBI OBITH CHOCOOOM, YUTEHHE O0S3aHO CTaTh LENbIO,
MTOCKOJIbKY JIFOOBIM CIIOCOOOM HYKHO BJIaJETh XOPOIIIO.

S paboraro ¢ YMK “Forward” M.B. BepOumkas. ABtop 3toro YMK
JaeT KOMIUIGKCHBIA TMOAX0J B 0o0ydeHnu uTeHHioo. llpu naHHOM momxoje
o0yueHHE UTEHHUIO MPOBOAMUTCA OJHOBPEMEHHO C OO0y4Ye€HHEM THCHMY,
ayIMpOBaHUI0O M TOBOpEeHMIO. Ha mepBbIX 3aHATUSX HCIOIB3YETCS METOJ
TpaHciauTepanuu. Bo 2 kimacce oOywaromuecs: JODKHBI OBIAJeTh al(aBUTOM,
HAYYUTHCSI YWTATh COTJIACHO TPAHCKPHWIIINK, & MOTOM TMEPEXONAT K YTCHHUIO
¢pa3 mo mpaBmwiaaM. UTOOBI MOCTHYL ATHX IENEH S MPUMEHSIO CICIYIOIINE
YIpaKHCHHUS:

[IpounTtaTh OYKBBHI.

CocTaBHTH CIIOBA U3 MTOCICIYIONTUX OYKB.

Ha3Batb ci10Ba, KOTOpBIE YUTAIOTCS IO MPABUITY (HE 1O TIPABUITY).
BcraButh B ci10Ba «IpomaBImey OYKBHI.

3anmcaTh MO/ JUKTOBKY CJIOBA IO OYKBaM M MPOYUTATH 3TH CJIOBA BCIIYX.
Yurats 110 pOIIAM.

YuraTh 3a IUKTOpOM Wiu 3a MHOH [1, 50].

Haqu/ITL YTEHHUIO CJIOB MOKHO CJIEITYIOIIMMHU CIIOCOOAMH:

o Ha 0a3ze psga CJIOB C OJAHMM W TEM K€ 3BYKOM, KOTOPBIC YHTAIOTCS IO
npaBmiaM. CiioBa, KOTOPbIE HE COOTBETCTBYIOT JaHHOMY MPABUITY, HO C TEM K
3BYKOM, TaKX¢ BKIIIOUAIOTCS B PSII IAHHBIX CIIOB, K mpuMepy: duck, mother, run,
son, jump;

e C NMPUMEHEHHEM HEIOJHOW TPAHCKPHIIINK C BBIJCICHUEM OIpeIeTIeHHbIX
OyKB, KOTOpBIC MepeAaroT JaHHbIH 3BYK, K npumepy [u:]: too, do, school, blue,
fruit, two, , ruler;

e C IIPUMEHEHHWEM TIOJTHOW TPAHCKPHIIIIUU CIIOB;

« II0 aHAJIOTHH, K TIPUMEPY, yUalrecss MOI'yT yuTaTh ciioBa Night, right, um
He00X0oruMO MpodecTh HoBOe ciioBo light. (J{s mpaBmiia He 1OCTaTOYHO CIIOB, a
YCTaHOBUTH accolpaiuio Heodxoaumo). Mu brought — thought, drink — think,
ring — bring.

Bo Bcex cioco6ax mpeanouTUTeNbHO, 9YTOOBI TIEPBHIMU YUTAIIA YICHUKH, JIJIS
TOr0 4YTOOBI OHU OTHECIMCh K YTCHHIO OCMBICIICHHO. B ciydae ureHus 3a
JTUKTOPOM WJIM YYHUTEJIEM CJIOB OBJIQJICHHE YTCHHEM COBEpIIaeTcsi Ha 0aze
UMUTHPOBAHUS.

3adacTyro OBIBa€T TakK, YTO B MPUMEHAEMBIX yUEOHWKAX sl HAYaIBLHOTO
dTama oO0y4YeHHs Mallo YIpaKHEHUH Ha 3aKpeIUICHHE MpaBWI UYTEeHUs. B Takom

NoakrowdE



ClIyya€ Ha ypOKax s NPUMEHSIO JONOJIHUTEIbHbIE YIPAXKHEHUS, KOTOPBIE
MOMOT'YT TOMOYbh MJIQJIIIUM IIKOJIBHUKAM HE TOJBKO BOCIPOU3BECTU YXKE
W3YYEHHBIE MPABUIIA YTEHUS], HO U CTAaHYT COJIEUCTBOBATh PA3BUTHIO MBIIIJICHUS
(uccaenoBaTh, COMOCTABIATL, 000011aTh) [1, 26].

OOpa3ubl NOI00HBIX YIIPAKHEHHIA:

1. Take away the extra word (Y0epu nuiiiHee ci0B0):

a) Pet, hen, red, Pete, pen

b) And, fat, take, bad, Ann.

2. Put those words in two columns. (Pacnpenenu naHHBIE ClOBa B JIBE
KOJIOHKH):

Ann, brave, name, can, and, bad, cat, skate, take.

UrteHue MaTepuajioB O pPa3IMYHBIX aCMEeKTax KyJIbTYphl TOCYJIapCTB
U3y4aeMoro si3blka COACHCTBYIOT (DOPMHPOBAHUIO YCIOBUW HE TOJBKO IS
WHTEHCUBHOM MMO3HABATEIbHOU JEATEIbHOCTH, HO U JJIsI BOCIIUTAHUS TI0JI00HBIX
Ka4eCTB, KaK YBaXXEHUE K IPYTOU KyJIbType, JIyullee NOHUMaHue CBOEH POJHON
KyJIbTYpbl, (POPMUPOBAHUE TOTOBHOCTU K MEXKYJIbTYpHOMY nuajuory. Ywuras,
o0yyJarolmecs: IPUCOSAUHSIIOTCS K HOBOMY JIJISl HUX MUPY.
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